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‭Zentrum für Kinder- und Menschenrechte‬

‭Ebendorferstr. 3, 39108 Magdeburg‬

‭Kinder- & Familien‬
‭Rechtskonsulenz‬

‭Personal contact / Persönlicher Kontakt‬‭:‬
‭Name‬‭: Zentrum für Kinder- und Menschenrechte‬

‭Sprachen‬‭: Deutsch / Englisch‬
‭E-Mail‬‭: kinderstaatsstreich@gmail.com‬

‭www.justizskandale.org‬‭&‬
‭www.systemischehalbswaisen.de‬

‭Bitte nicht anrufen, bitte per E-Mail Schreiben‬‭: Wir möchten nicht unfreundlich sein! Es‬
‭ist uns noch nicht möglich, mit 50 Personen am Tag für je 12 Stunden ein Telefonat zu‬
‭führen. Und bitte keine Sprachnachrichten, es ist nicht möglich 2000 Stunden pro Tag‬
‭abzuhören, es ist jedoch möglich Texte schnell zu lesen. Wir bitten um Verständnis. Wir‬
‭wissen um die massenhaften elternlosen Kinder und kinderlosen Eltern sowie‬
‭enkelkinderlosen Großeltern, denen dass Leben nicht gegönnt wird. Aktuell geschieht die‬
‭Rechtskonsulenz, die aus der gesellschaft journalistischen Arbeit entstand, mit dem Ziel die‬
‭Judikative an ihre Verantwortung zu erinnern und das Leiden der‬
‭Kindersippenzwangsscheidungen zu beenden. Wir lehren sehr gern die Rechtskonsulenz,‬
‭von einfachen Bürgern für einfache Bürger, damit wir uns als Bürger gegenseitig beistehen‬
‭können, wie es anständig und für jeder‬‭mann‬‭s Würde nötig ist und suchen Hilfe bei vielerlei‬
‭Tätigen, während viele betroffenen Eltern kaum noch in der Lage sind, sich selbst zu helfen,‬
‭jedoch zumeist noch jemand anders und somit sich gegenseitig. Und genau hierbei helfen‬
‭wir, dies zu ändern, indem jeder Papa und jeder Großvater und jede Großmutter und jede‬
‭Mama wieder selbst in eigene Verantwortung kommt, wo der Staat aktuell versagt und‬‭die‬
‭meisten Opfer es erst glauben, wenn es zu spät ist,‬‭um dann oft in den sicheren,‬
‭langsam aus der Gesellschaft zu frühen Tod zu verschwinden.‬‭Statt aktiv‬‭zu werden.‬

‭Please do not call:‬‭We don't want to be unfriendly!‬‭It is not yet possible for us to talk to 50‬
‭people a day for 12 hours each. And please no voice messages, it is not possible to listen to‬
‭2000 hours per day, but it is possible to read texts quickly. We ask for your understanding.‬
‭We are aware of the masses of parentless children and childless parents as well as‬
‭grandparents without grandchildren who are not allowed to live. Currently, the legal‬
‭consultation, which arose from social journalistic work, is taking place with the aim of‬
‭reminding the judiciary of its responsibility and ending the suffering of forced child divorce.‬
‭We are very happy to teach legal advice from ordinary citizens for ordinary citizens, so that‬
‭we can help each other as citizens, as is decent and necessary for everyone's dignity, and‬
‭seek help from many people, while many affected parents are hardly able to help‬
‭themselves, but mostly someone else and thus each other. And this is exactly where we help‬
‭to change this, by every dad and every grandfather and every grandmother and every mom‬
‭taking responsibility for themselves again, where the state is currently failing and most‬
‭victims only believe it when it is too late and then often slowly disappear from society into an‬
‭untimely death in safety.‬‭Instead of becoming active.‬
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‭Пожалуйста, не звоните, пишите по электронной почте:‬‭Мы не хотим быть‬
‭недружелюбными! Мы пока не можем разговаривать с 50 людьми в день по 12 часов с‬
‭каждым. И, пожалуйста, никаких голосовых сообщений, невозможно слушать 2000‬
‭часов в день, но можно быстро читать тексты. Мы просим вас о понимании. Мы знаем‬
‭о массе детей без родителей и бездетных родителей, а также бабушек и дедушек без‬
‭внуков, которым не дают жить. В настоящее время проводится юридическая‬
‭консультация, возникшая из социальной журналистики, с целью напомнить судебным‬
‭органам об их ответственности и прекратить страдания от принудительного развода‬
‭детей. Мы очень рады обучать юридическому консультированию обычных граждан для‬
‭обычных граждан, чтобы мы могли помогать друг другу как граждане, как это прилично‬
‭и необходимо для достоинства каждого, и обращаться за помощью ко многим людям, в‬
‭то время как многие пострадавшие родители вряд ли могут помочь себе сами, а в‬
‭основном кому-то другому, а значит, и друг другу. И именно здесь мы помогаем‬
‭изменить ситуацию, когда каждый папа, каждый дедушка, каждая бабушка и каждая‬
‭мама снова берут на себя ответственность за себя, там, где государство сейчас не‬
‭справляется, а большинство жертв верят в это только тогда, когда уже слишком‬
‭поздно, и затем часто медленно исчезают из общества в безвременную смерть в‬
‭безопасности.‬‭Вместо того чтобы стать активными‬‭.‬

‭Prosimy nie dzwonić, tylko pisać e-maile:‬‭Nie chcemy być nieprzyjaźni!‬
‭Nie jesteśmy jeszcze w stanie rozmawiać z 50 osobami dziennie po 12 godzin. I prosimy‬
‭bez wiadomości głosowych, nie jest możliwe słuchanie 2000 godzin dziennie, ale możliwe‬
‭jest szybkie czytanie tekstów. Prosimy o wyrozumiałość. Zdajemy sobie sprawę z mas‬
‭bezdzietnych dzieci i bezdzietnych rodziców, a także dziadków bez wnuków, którzy nie mogą‬
‭żyć. Obecnie odbywają się konsultacje prawne, które powstały w wyniku społecznej pracy‬
‭dziennikarskiej, w celu przypomnienia sądownictwu o jego odpowiedzialności i zakończenia‬
‭cierpienia związanego z przymusowym rozwodem dzieci. Jesteśmy bardzo szczęśliwi, że‬
‭możemy uczyć poradnictwa prawnego od zwykłych obywateli dla zwykłych obywateli,‬
‭abyśmy mogli pomagać sobie nawzajem jako obywatele, co jest przyzwoite i konieczne dla‬
‭godności każdego, i szukać pomocy u wielu osób, podczas gdy wielu poszkodowanych‬
‭rodziców nie jest w stanie pomóc sobie, ale głównie komuś innemu, a tym samym sobie‬
‭nawzajem. I to jest właśnie miejsce, w którym pomagamy to zmienić, poprzez każdego tatę i‬
‭każdego dziadka, każdą babcię i każdą mamę, którzy ponownie biorą odpowiedzialność za‬
‭siebie, gdzie państwo obecnie zawodzi, a większość ofiar wierzy w to dopiero wtedy, gdy‬
‭jest już za późno, a następnie często powoli znikają ze społeczeństwa w przedwczesną‬
‭śmierć w bezpieczeństwie.‬‭Zamiast stać się aktywnymi.‬
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‭Будь ласка, не телефонуйте, пишіть на електронну пошту‬‭: Ми не хочемо бути‬
‭недружніми! Ми поки що не можемо розмовляти з 50 людьми в день по 12 годин.‬
‭І, будь ласка, ніяких голосових повідомлень, ми не можемо слухати 2000 годин на‬
‭день, але ми можемо швидко читати тексти. Ми просимо вашого розуміння. Ми знаємо‬
‭про масовість дітей без батьків і бездітних батьків, а також бабусь і дідусів без онуків,‬
‭яким не дають жити. Наразі юридична консультація, яка виникла в результаті‬
‭соціальної журналістської роботи, має на меті нагадати судовій владі про її‬
‭відповідальність та покласти край стражданням дітей від примусового розлучення. Ми‬
‭дуже раді навчати юридичним консультаціям звичайних громадян для звичайних‬
‭громадян, щоб ми могли допомагати один одному як громадяни, як це пристойно і‬
‭необхідно для гідності кожного, і звертатися за допомогою до багатьох людей, в той час‬
‭як багато постраждалих батьків навряд чи в змозі допомогти собі, а здебільшого комусь‬
‭іншому, а отже, один одному. І саме тут ми допомагаємо змінити цю ситуацію, коли‬
‭кожен тато, кожен дідусь, кожна бабуся і кожна мама знову беруть на себе‬
‭відповідальність за себе, де держава наразі не справляється, а більшість‬
‭постраждалих вірять їй лише тоді, коли стає надто пізно, а потім часто повільно‬
‭зникають із суспільства, передчасно помираючи у безпеці.‬‭Замість того, щоб‬‭стати‬
‭активними.‬
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‭Kurz und Knapp / Short and “sweet” / Короткий и сладкий /  Krótko i na‬
‭temat / Коротко і ясно‬

‭Eine Rechtskonsulenz, erfolgt immer ProBono (ausschließlich kostenlos) und ist auch so‬
‭verankert. Eine Rechtskonsulenz, bei Gericht kann nicht erfolgen, wenn Ihr Rechtsanwalt‬
‭unsere Hilfe als Gegnerschaft betrachtet bzw. den Kunden dauerhaft erhalten bzw. gar‬
‭ausbeuten möchte. Wenn möglich versuchen wir immer ein Team von einer Dame und‬
‭einem Herren zu bilden, damit jeder Aspekt der unterschiedlichen natürlichen Sichtweise mit‬
‭einfließen und möglicherweise eine objektive Sicht ermittelt werden kann. Bei der‬
‭persönlichen‬‭Rechtsvertretung‬‭muss operativ nach Zeitkapazität‬‭entschieden werden.‬

‭Legal advice is always provided pro bono (exclusively free of charge) and is anchored as‬
‭such. We cannot provide legal advice in court if your lawyer regards our assistance as an‬
‭adversary or wishes to maintain or even exploit the client permanently. If possible, we‬
‭always try to form a team of one lady and one man so that every aspect of the different‬
‭natural points of view can be taken into account and an objective view can possibly be‬
‭determined. In the case of personal legal representation, decisions must be made‬
‭operationally according to time capacity.‬

‭Ми не можемо надавати юридичні консультації в суді, якщо ваш адвокат розглядає‬
‭нашу допомогу як супротивника або бажає підтримувати чи навіть експлуатувати‬
‭клієнта на постійній основі. По возможности мы всегда стараемся сформировать‬
‭команду из одной женщины и одного мужчины, чтобы можно было учесть все аспекты‬
‭различных естественных точек зрения и выработать объективное мнение. В случае‬
‭личного юридического представительства решения должны приниматься в‬
‭зависимости от временных возможностей.‬

‭Porady prawne są zawsze udzielane pro bono (wyłącznie nieodpłatnie) i tak też są‬
‭oznaczone.Nie możemy udzielać porad prawnych w sądzie, jeśli prawnik traktuje naszą‬
‭pomoc jako przeciwnika lub chce utrzymać lub nawet wykorzystać klienta na stałe. Jeśli to‬
‭możliwe, zawsze staramy się stworzyć zespół składający się z jednej kobiety i jednego‬
‭mężczyzny, tak aby można było wziąć pod uwagę każdy aspekt różnych naturalnych‬
‭punktów widzenia i ewentualnie ustalić obiektywny pogląd. W przypadku osobistej‬
‭reprezentacji prawnej decyzje muszą być podejmowane operacyjnie w zależności od‬
‭możliwości czasowych.‬

‭Nie możemy udzielać porad prawnych w sądzie, jeśli prawnik traktuje naszą pomoc jako‬
‭przeciwnika lub chce utrzymać lub nawet wykorzystać klienta na stałe. Юридичні‬
‭консультації завжди надаються pro bono (виключно безкоштовно) і закріплені як такі.‬
‭Якщо це можливо, ми завжди намагаємося сформувати команду з однієї жінки і одного‬
‭чоловіка, щоб кожен аспект різних природних точок зору міг бути врахований і, по‬
‭можливості, об'єктивний погляд був визначений. У випадку особистого юридичного‬
‭представництва рішення повинні прийматися оперативно, відповідно до можливостей‬
‭часу.‬

‭4‬‭/‬‭22‬
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‭kein Leistungsausgleich = Gott vergelt's / No Equalization of benefits =‬
‭God bless / ніякої зрівнялівки у вигодах = Боже благослови / brak‬
‭wyrównania świadczeń = Bóg zapłać / отсутствие уравнивания льгот =‬
‭Бог благословит‬

‭Wir nehmen:‬

‭●‬ ‭keine‬‭Spenden, d.h.‬
‭○‬ ‭keine‬‭Geld, auch‬
‭○‬ ‭keine‬‭Fahrtkosten,‬

‭●‬ ‭keine‬‭Gegenleistungen.‬

‭We accept:‬

‭●‬ ‭no donations, i.e.‬
‭●‬ ‭no money, also‬
‭●‬ ‭no travel expenses,‬
‭●‬ ‭no services in return.‬

‭Мы принимаем:‬

‭●‬ ‭никаких‬‭пожертвований, т.е.‬
‭●‬ ‭никаких‬‭денег, а также‬
‭●‬ ‭никаких‬‭дорожных расходов,‬

‭никаких услуг взамен.‬

‭Akceptujemy:‬

‭●‬ ‭brak darowizn, tj.‬
‭●‬ ‭żadnych pieniędzy, a także‬
‭●‬ ‭żadnych kosztów podróży,‬
‭●‬ ‭żadnych przysług w zamian.‬

‭Ми приймаємо:‬

‭●‬ ‭ніяких‬‭пожертв, тобто‬
‭●‬ ‭ніяких‬‭грошей, також‬
‭●‬ ‭ніяких‬‭витрат на проїзд,‬
‭●‬ ‭жодних послуг натомість.‬
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‭Entweder Rechtsanwalt oder Rechtskonsulent / Юрист або юридичний‬
‭консультант / Either lawyer or legal consultant / Prawnik lub konsultant‬
‭prawny / Адвокат или юридический консультант‬

‭Nach aktueller Erfahrung lassen Gerichte nur einen Rechtskonsulent zu, wenn der‬
‭Rechtsanwalt‬

‭●‬ ‭nicht mehr bezahlt werden kann oder‬
‭●‬ ‭das Vertrauensverhältnis zerbrochen ist.‬

‭und wenn:‬
‭●‬ ‭die gerichtliche private Hilfe ausschließlich kostenfrei erfolgt!‬

‭Aus diesem Grunde können Rechtskonsulenten nicht auf gut Glück bestmöglich unsere‬
‭Bürgerpflicht erfüllen, sondern entscheiden selbst, wann und wo Sie zeitlich helfen können‬
‭bzw. selbst Hoffnung haben, daß eine Chance besteht, zumindest rechtlich Gehör zu‬
‭verschaffen.‬
‭__________________________________________________________________‬

‭According to current experience, courts only admit a legal advisor if the lawyer‬

‭●‬ ‭can no longer be paid or‬
‭●‬ ‭the relationship of trust has broken down.‬

‭and if:‬
‭●‬ ‭the private legal assistance is exclusively free of charge!‬

‭For this reason, legal advisors cannot fulfill our civic duty in the best possible way.‬

‭For this reason, legal advisors cannot fulfill our civic duty in the best possible way, but decide‬
‭for themselves when and where they can help in terms of time or have hope that there is a‬
‭chance of at least being heard legally.‬
‭__________________________________________________________________‬

‭Согласно существующему опыту, суды уполномочивают юридического консультанта‬
‭только в том случае, если адвокат‬

‭●‬ ‭не может больше платить или‬
‭●‬ ‭доверительные отношения разрушились.‬

‭и если:‬
‭●‬ ‭частная юридическая помощь предоставляется исключительно бесплатно!‬

‭По этой причине юридические консультанты не могут выполнить наш гражданский долг‬
‭наилучшим образом, а решают сами, когда и где они могут помочь с точки зрения‬
‭времени или надежды на то, что есть шанс быть хотя бы услышанным в законном‬
‭порядке.‬
‭_________________________________________________________________‬
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‭Згідно з існуючим досвідом, суди допускають юридичного радника лише в тому‬
‭випадку, якщо адвокат більше не може‬

‭●‬ ‭не може більше оплачуватися або‬
‭●‬ ‭розірвані довірчі відносини.‬

‭і якщо:‬
‭●‬ ‭приватна правова допомога є виключно безкоштовною!‬

‭З цієї причини юридичні радники не можуть виконувати наш громадянський обов'язок‬
‭найкращим чином.‬

‭Тому юрисконсульти не можуть виконати свій громадянський обов'язок якнайкраще,‬
‭але самі вирішують, коли і де вони можуть допомогти з точки зору часу або надії на те,‬
‭що є шанс бути почутими принаймні юридично.‬
‭__________________________________________________________________‬

‭Zgodnie z obecnym doświadczeniem, sądy będą upoważniać radcę prawnego tylko wtedy,‬
‭gdy prawnik‬

‭●‬ ‭nie może być dłużej opłacany lub‬
‭●‬ ‭stosunek zaufania został zerwany.‬

‭i jeśli:‬
‭●‬ ‭prywatna pomoc prawna jest wyłącznie bezpłatna!‬

‭Z tego powodu radcowie prawni nie mogą wypełniać naszego obywatelskiego obowiązku w‬
‭najlepszy możliwy sposób, ale samodzielnie decydować, kiedy i gdzie mogą pomóc pod‬
‭względem czasu lub mieć nadzieję, że istnieje szansa przynajmniej na prawne wysłuchanie.‬
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‭Keine Rechtssicherheit und Keine (falschen) Versprechen / No legal‬
‭certainty and no (false) promises / Відсутність правової визначеності‬
‭та (неправдиві) обіцянки / Brak pewności prawnej i brak (fałszywych)‬
‭obietnic / Никакой правовой определенности и никаких (ложных)‬
‭обещаний‬

‭Wir haben Verständnis‬‭für alle Eltern, die ihre Pflicht‬‭für die eigene Fürsorge der Kinder‬
‭sofort wieder übernehmen wollen.‬

‭Leider‬‭weichen rechtsstudierte Rechtsanwälte und Richter‬‭in Deutschland der‬
‭Rechtsthematik und ihrer Verantwortung aus - d.h. der Staat versagt in seiner Funktion und‬
‭muss an seine Aufgaben bzw. gültige nationale, europäische und international Gesetze‬
‭erinnert und bei der Durchsetzung, innerhalb des Rechtsrahmens der Bürgerpflicht, geholfen‬
‭werden!‬

‭Wir geben‬‭keine Versprechen‬‭, daß Richter sich an Recht‬‭und Gesetz halten und Sie ihr‬
‭Recht bekommen bzw. ihre Kinder gerettet werden können.‬

‭Gegen‬
‭●‬ ‭willkürliche Willkür,‬
‭●‬ ‭Dummheit & damit meist verbundene Unmenschlichkeit‬
‭●‬ ‭Menschenhass und‬
‭●‬ ‭Gesetzlosigkeit‬

‭seitens der in der Gruppe zusammenarbeitenden Gewerke, die zuerst ein Elternteil dann oft‬
‭zum eigenen finanziellen Vorteil beide Elternteile ersetzen.‬
‭__________________________________________________________________‬

‭We understand‬‭all parents who want to resume their‬‭duty of care for their children‬
‭immediately.‬

‭Unfortunately‬‭, lawyers and judges in Germany who have‬‭studied law are avoiding the legal‬
‭issue and their responsibility - i.e. the state is failing in its function and must be reminded of‬
‭its duties and valid national, European and international laws and helped to enforce them‬
‭within the legal framework of civic duty!‬

‭We make no promises that judges will abide by the law and that you will receive justice or‬
‭that your children will be saved.‬

‭Against‬
‭●‬ ‭Arbitrary despotism,‬
‭●‬ ‭stupidity & the inhumanity usually associated with it‬
‭●‬ ‭misanthropy and‬
‭●‬ ‭lawlessness‬
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‭on the part of the trades working together in the group, who first replace one parent and then‬
‭often both parents for their own financial benefit.‬
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‭Мы сочувствуем всем родителям, которые хотят немедленно приступить к‬
‭выполнению своих обязанностей по уходу за детьми.‬

‭К сожалению, юристы и судьи в Германии, изучающие право, избегают правового‬
‭вопроса и своей ответственности - т.е. государство не справляется со своей функцией,‬
‭и ему необходимо напомнить о его обязанностях и действующих национальных,‬
‭европейских и международных законах и помочь обеспечить их соблюдение в рамках‬
‭правового поля гражданского долга!‬

‭Мы не даем обещаний, что судьи будут соблюдать закон, что вы получите правосудие‬
‭или что ваши дети будут спасены.‬

‭Против‬
‭●‬ ‭Произвольный деспотизм,‬
‭●‬ ‭Глупость и связанная с ней бесчеловечность‬
‭●‬ ‭человеконенавистничество и‬
‭●‬ ‭беззакония‬

‭со стороны работающих вместе в группе торговцев, которые ради собственной‬
‭финансовой выгоды заменяют сначала одного, а потом зачастую и обоих родителей.‬
‭__________________________________________________________________‬

‭Ми співчуваємо‬‭всім батькам, які хочуть негайно відновити‬‭свій обов'язок‬
‭піклуватися про своїх дітей.‬

‭На жаль‬‭, юристи та судді в Німеччині, які вивчали‬‭право, уникають правового питання‬
‭та своєї відповідальності - тобто держава не виконує свою функцію, і їй потрібно‬
‭нагадати про її обов'язки та чинні національні, європейські та міжнародні закони, а‬
‭також допомогти забезпечити їх дотримання в рамках правового громадянського‬
‭обов'язку!‬

‭Ми не обіцяємо, що судді будуть дотримуватися закону, що ви отримаєте своє‬
‭правосуддя або що ваші діти будуть врятовані.‬

‭Проти‬
‭●‬ ‭Свавільного деспотизму,‬
‭●‬ ‭тупості та нелюдськості, що зазвичай асоціюється з нею.‬
‭●‬ ‭людиноненависництва і‬
‭●‬ ‭беззаконня‬

‭з боку ремісників, що працюють разом у групі, які спочатку замінюють одного з батьків,‬
‭а потім часто обох батьків заради власної фінансової вигоди.‬
‭__________________________________________________________________‬
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‭Współczujemy‬‭wszystkim rodzicom, którzy chcą natychmiast‬‭wznowić obowiązek‬
‭opieki nad swoimi dziećmi.‬

‭Niestety, prawnicy i sędziowie w Niemczech, którzy studiowali prawo, unikają kwestii‬
‭prawnej i swojej odpowiedzialności - tj. państwo nie spełnia swojej funkcji i należy mu‬
‭przypomnieć o jego obowiązkach i obowiązujących przepisach krajowych, europejskich i‬
‭międzynarodowych oraz pomóc w ich egzekwowaniu w ramach prawnego obowiązku‬
‭obywatelskiego!‬

‭Nie składamy żadnych obietnic, że sędziowie będą przestrzegać prawa i że otrzymasz‬
‭sprawiedliwość lub że twoje dzieci zostaną zbawione.‬

‭Przeciwko‬
‭●‬ ‭Arbitralny despotyzm,‬
‭●‬ ‭głupocie i związanej z nią nieludzkości‬
‭●‬ ‭mizantropii i‬
‭●‬ ‭bezprawiu‬

‭ze strony handlarzy pracujących razem w grupie, którzy najpierw zastępują jednego rodzica,‬
‭a następnie często oboje rodziców dla własnych korzyści finansowych.‬
‭__________________________________________________________________‬
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‭Solange Sie daran glauben, daß Ihr Rechtsanwalt Ihnen hilft, bleiben Sie bitte dort. Sollten‬
‭Sie sodann langfristigen Erfolg haben, wo das Kindeswohl auf‬
‭beide Eltern, bitte informieren Sie uns, wir freuen uns für‬
‭Rechtsanwälte Werbung zu machen, insofern Sie Erfolg haben‬
‭und allen Kindern beide Eltern als Recht einräumen statt‬
‭Mandanten (z.B. durch Angstmacherei, geschürten Hass,‬
‭justiziablen Terror der Eltern gegeneinander) zu motivieren als‬
‭Eltern gegeneinander vorzugehen und schlimmstenfalls ein Leben‬
‭lang zu hassen. Der Rechtskonsulent, vertritt zuvorderst das Kind,‬
‭ein zweiter Rechtskonsulent, kann ggf. zusätzlich das zum‬
‭“Untermenschen” gemachte Elternteil vertreten - mit dem Ziel‬
‭auch das andere Elternteil das zum “Herrenmenschen” gemacht‬
‭wird, zur Vernunft zu bewegen. Sollten Sie einen Rechtsanwalt‬
‭finden, der voll nach dem deutschen Gesetz arbeitet, freuen wir‬
‭uns, Ihren Rechtsanwalt judikativ-kausal beraten zu dürfen.‬
‭_________________________________________________‬

‭If you believe that your lawyer will help you, please stay there.‬
‭Should you then have long-term success where the child's best‬
‭interests are at stake for both parents, please let us know, we will‬
‭be happy to advertise for lawyers if you are successful and grant‬
‭all children both parents as a right instead of motivating clients‬
‭(e.g. through fear-mongering, fueled hatred, justiciable terror of‬
‭the parents against each other) to act as parents against each‬
‭other and, in the worst case, to hate each other for a lifetime.‬

‭The legal advisor represents the child first and foremost, while a‬
‭second legal advisor can, if necessary, also represent the parent‬

‭who has been turned into a “subhuman” - with the aim of persuading the other parent, who‬
‭has been turned into a “master human being”, to see reason. If you find a lawyer who works‬
‭fully in accordance with German law, we will be happy to provide your lawyer with‬
‭legal-causal advice.‬
‭________________________________________________________________________‬

‭Если вы верите, что ваш адвокат поможет вам, пожалуйста, оставайтесь им. Если вы‬
‭добьетесь долгосрочного успеха, когда на кону будут стоять наилучшие интересы‬
‭ребенка для обоих родителей, пожалуйста, сообщите нам об этом, мы будем рады‬
‭дать объявление о найме адвокатов при условии, что вы добьетесь успеха и‬
‭предоставите всем детям обоих родителей как право, вместо того чтобы мотивировать‬
‭клиентов (например, через нагнетание страха, разжигание ненависти, судебный‬
‭террор родителей друг против друга) предпринимать действия друг против друга как‬
‭родителей и, в худшем случае, ненавидеть друг друга на протяжении всей жизни.‬
‭Юридический консультант в первую очередь представляет ребенка, второй‬
‭юридический консультант при необходимости может также представлять родителя,‬
‭превращенного в «недочеловека», с целью также убедить другого родителя,‬
‭превращенного в «человека-хозяина», образумиться. Если вы найдете адвоката,‬
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‭который работает в полном соответствии с немецким законодательством, мы будем‬
‭рады предоставить вашему адвокату консультацию по юридическим вопросам.‬
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‭Якщо ви вважаєте, що ваш адвокат допоможе вам, будь ласка, залишайтеся з ним.‬
‭Якщо ви потім досягнете довгострокового успіху, коли на карту будуть поставлені‬
‭найкращі інтереси дитини для обох батьків, будь ласка, дайте нам знати, ми з радістю‬
‭розмістимо оголошення про пошук адвокатів, за умови, що ви досягнете успіху і‬
‭надасте всім дітям обох батьків як право, замість того, щоб мотивувати клієнтів‬
‭(наприклад, через нагнітання страху, розпалювання ненависті, терор батьків один‬
‭проти одного в судовому порядку) вживати заходів один проти одного як батьки і, в‬
‭гіршому випадку, ненавидіти один одного все життя. Юридичний радник представляє‬
‭насамперед дитину, другий юридичний радник може, за необхідності, також‬
‭представляти того з батьків, кого перетворили на «недолюдину» - з метою переконати‬
‭іншого з батьків, якого перетворили на «панівну людину», схаменутися. Якщо ви‬
‭знайдете адвоката, який працює у повній відповідності з німецьким законодавством, ми‬
‭будемо раді надати вашому адвокату юридично-правову консультацію.‬
‭_____________________________________________________________________‬

‭Jeśli wierzysz, że twój prawnik ci pomoże, zostań tam. Jeśli następnie odniesiesz‬
‭długoterminowy sukces, w którym dobro dziecka jest zagrożone dla obojga rodziców, daj‬
‭nam znać, chętnie zareklamujemy się jako prawnicy, pod warunkiem, że odniesiesz sukces i‬
‭przyznasz wszystkim dzieciom oboje rodziców jako prawo, zamiast motywować klientów (np.‬
‭poprzez podsycanie strachu, podsycanie nienawiści, uzasadniony terror rodziców przeciwko‬
‭sobie) do podejmowania działań przeciwko sobie jako rodzicom, aw najgorszym przypadku‬
‭do wzajemnej nienawiści na całe życie. Radca prawny reprezentuje przede wszystkim‬
‭dziecko, drugi radca prawny może, w razie potrzeby, reprezentować również rodzica, który‬
‭został przekształcony w „podczłowieka” - w celu przekonania drugiego rodzica, który został‬
‭przekształcony w „mistrza człowieka”, do rozsądku. W przypadku znalezienia prawnika,‬
‭który działa w pełni zgodnie z prawem niemieckim, z przyjemnością udzielimy mu porady‬
‭prawnej.‬
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‭Lösungen und Heilen, nicht Schaden! / Рішення та зцілення, а не‬
‭шкода! /‬‭Solutions and healing, not harm!‬‭Rozwiązania‬‭i leczenie, a‬
‭nie krzywda! / Решения и исцеление, а не вред!‬

‭Wir haben‬‭keine Gesundheit,‬‭Kraft und Zeit für:‬

‭●‬ ‭Rache, Hass, Hetze, Boshaftigkeiten,‬
‭●‬ ‭Eltern, die uns zu kriminellen Handlungen bewegen möchten,‬
‭●‬ ‭Eltern, die nicht bereit sind, oder nicht mehr in der Lage sind zu verstehen, daß es‬

‭250.000 Familien pro Jahr betrifft mit judikativer Gewalt zerstört und auseinander‬
‭getrieben zu werden, und glauben möchten das ihr Fall ganz speziell ist,‬

‭●‬ ‭Eltern, die uns davon überzeugen möchten, daß ihre Ex-Partner böse sind‬

‭zu verschenken und müssen bei Unbelehrbarkeit schlimmstenfalls die Rechtskonsulenz‬
‭beenden, um unsere Kraft für die Eltern einzusetzen, die der Vergebung eine Chance‬
‭geben, um die Familie zu heilen.‬
‭_____________________________________________________________________‬

‭Neither do we have the health, strength or time for it:‬

‭●‬ ‭Revenge, hatred, agitation, malice,‬
‭●‬ ‭Parents who want us to commit criminal offences,‬
‭●‬ ‭Parents who are unwilling or no longer able to understand that it affects 250,000‬

‭families a year to be destroyed and driven apart by judicial violence and want to‬
‭believe that their case is very special,‬

‭●‬ ‭parents who want to convince us that their ex-partners are evil‬

‭and, in the worst case scenario, have to end legal consultation in order to use our power for‬
‭the parents who give forgiveness a chance to heal the family.‬
‭_____________________________________________________________________‬

‭У нас нет здоровья, сил и времени:‬

‭●‬ ‭Месть, ненависть, возбуждение, злость,‬
‭●‬ ‭Родители, которые хотят, чтобы мы совершали уголовные преступления,‬
‭●‬ ‭Родителей, которые не хотят или уже не могут понять, что 250 000 семей в год‬

‭разрушаются и разлучаются в результате судебного насилия, и хотят верить,‬
‭что их случай - особенный,‬

‭●‬ ‭родители, которые хотят убедить нас в том, что их бывшие партнеры - зло.‬

‭и, в худшем случае, вынуждены прекратить юридическую консультацию, чтобы‬
‭использовать нашу силу для родителей, которые дают прощению шанс на‬
‭восстановление семьи.‬
‭_____________________________________________________________________‬

‭15‬‭/‬‭22‬



‭Rechtskonsulenz‬
‭Zentrum für Kinder- und Menschenrechte‬

‭Ebendorferstr. 3, 39108 Magdeburg‬

‭Nie mamy zdrowia, siły i czasu na:‬

‭●‬ ‭zemstę, nienawiść, wzburzenie, złośliwość,‬
‭●‬ ‭Rodziców, którzy chcą, abyśmy popełniali przestępstwa,‬
‭●‬ ‭Rodziców, którzy nie chcą lub nie są w stanie zrozumieć, że 250 000 rodzin rocznie‬

‭jest niszczonych i rozdzielanych przez przemoc sądową i chcą wierzyć, że ich‬
‭przypadek jest wyjątkowy,‬

‭●‬ ‭rodziców, którzy chcą nas przekonać, że ich byli partnerzy są źli‬

‭a w najgorszym przypadku muszą przerwać konsultacje prawne, aby wykorzystać naszą‬
‭władzę dla rodziców, którzy dają przebaczenie szansę na uzdrowienie rodziny.‬
‭_____________________________________________________________________‬

‭На це ми не маємо ні здоров'я, ні сил, ні часу:‬

‭●‬ ‭Помста, ненависть, агітація, злість,‬
‭●‬ ‭Батьків, які хочуть, щоб ми вчиняли кримінальні злочини,‬
‭●‬ ‭Батьки, які не хочуть або більше не можуть зрозуміти, що 250 000 сімей щороку‬

‭руйнуються і роз'єднуються через судове насильство, і хочуть вірити, що їхній‬
‭випадок особливий,‬

‭●‬ ‭батьки, які хочуть переконати нас, що їхні колишні партнери - це зло‬

‭і, в найгіршому випадку, змушені припинити юридичну консультацію, щоб використати‬
‭нашу владу для батьків, які дають прощенню шанс зцілити сім'ю.‬
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‭Weder Arzt, noch Ersatzfamilie / Neither doctor nor surrogate family / Ані‬
‭лікар, ані сурогатна сім'я / не / Ani lekarz, ani rodzina zastępcza / Ни‬
‭врач, ни суррогатная семья‬

‭Wir können keine:‬

‭●‬ ‭Seelsorge / Psychologische Behandlung,‬
‭●‬ ‭Ersatz - Freund, Papa, Mama, Großvater oder Großmutter‬

‭sein, und sind es auch füreinander nicht und bitten um ein freundliches Sie.‬
‭_____________________________________________________________________‬

‭We cannot provide:‬

‭●‬ ‭Pastoral care / psychological treatment,‬
‭●‬ ‭substitute - friend, dad, mom, grandfather or grandmother‬

‭and are not for each other and ask for a friendly you.‬
‭_____________________________________________________________________‬

‭Мы не можем предоставить:‬

‭●‬ ‭Пастырскую помощь / психологическое лечение,‬
‭●‬ ‭замену - друга, папу, маму, дедушку или бабушку‬

‭мы не друг для друга и просим вас о дружеском общении.‬
‭_____________________________________________________________________‬

‭Nie możemy zaoferować:‬

‭●‬ ‭Opieki duszpasterskiej / terapii psychologicznej,‬
‭●‬ ‭zastępstwa - przyjaciel, tata, mama, dziadek lub babcia‬

‭nie jesteśmy dla siebie i prosimy o życzliwość.‬
‭_____________________________________________________________________‬

‭Ми не можемо запропонувати нічого:‬

‭●‬ ‭Душпастирську опіку / психологічне лікування,‬
‭●‬ ‭Заміщення - друг, тато, мама, дідусь чи бабуся‬

‭і не є один для одного і просити дружнього «ти».‬
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‭.Wobei Sie allen helfen können / Як ви можете допомогти кожному /‬‭Whereby you can‬
‭help everyone‬‭/ W czym możesz pomóc każdemu / Чем‬‭вы можете помочь каждому‬

‭Wir freuen uns aber, wenn Sie sich mit‬‭gleichsamen‬‭messbaren Zeiteinsatz‬‭,‬‭den wir für‬
‭Sie und ihr aufbringen‬‭, sich daran zu beteiligen,‬

‭●‬ ‭andere Eltern zu interviewen und nur die wichtigsten Punkte aufzunehmen (keine‬
‭Daten sammeln!) um helfen zu können und sich‬‭auch‬‭mal menschlich Zeit für‬
‭andere zu nehmen oder‬

‭●‬ ‭bei der Aufklärung der restlichen Bevölkerung, gern auch Weltweit zum “‬‭neuen‬
‭deutschen Problem‬‭”, helfen,‬‭zum Beispiel‬‭:‬

‭○‬ ‭Zettel in Kaufhäusern aufhängen, oder‬
‭○‬ ‭Presse anschreiben, (Vorlagen werden gern gestellt, und können persönlich‬

‭umgeschrieben werden), ggf. persönlich zur Presse gehen, oder‬
‭○‬ ‭Politiker öffentlich anschreiben und persönlich vorbeigehen, oder‬
‭○‬ ‭zuverlässige Nachrichten verbreiten Kanäle in Tiktok, Facebook, Whatsapp,‬

‭Telegram, X, etc.‬
‭○‬ ‭usw.‬ ‭oder‬

‭●‬ ‭Korrekturlesungen von Gerichtliche Antworten (die auch dabei helfen könnten das‬
‭eigene Problem zu lösen)‬ ‭oder‬

‭●‬ ‭Korrigieren von mit‬‭deepl.com übersetzen‬‭Texten, usw.‬
‭_____________________________________________________________________‬

‭However, we would be delighted if you would participate with the same measurable time‬
‭commitment that we have for you,‬

‭●‬ ‭interview other parents and only record the most important points (do not collect‬
‭data!) in order to be able to help and also take time for others on a human level,‬
‭or‬

‭●‬ ‭help to educate the rest of the population, also worldwide, about the ‘new German‬
‭problem’, for example:‬

‭○‬ ‭Put up notices in department stores,‬
‭○‬ ‭Write to the press (templates are available and can be rewritten personally), if‬

‭necessary go to the press in person,‬
‭○‬ ‭write to politicians and visit them personally -‬‭etc.‬

‭or‬
‭●‬ ‭Proofreading court responses (which could also help to solve your own‬

‭problem)‬
‭or‬

‭●‬ ‭Correct texts translated with deepl.com.‬
‭_____________________________________________________________________‬
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‭Rechtskonsulenz‬
‭Zentrum für Kinder- und Menschenrechte‬

‭Ebendorferstr. 3, 39108 Magdeburg‬

‭Однак ми будемо раді, якщо ви візьмете участь в опитуванні, приділивши йому стільки‬
‭ж часу, скільки ми приділяємо вам і їй,‬

‭●‬ ‭опитати інших батьків і записати лише найважливіші моменти (не збирати дані!),‬
‭щоб мати змогу допомогти, а також приділити час іншим по-людськи,‬

‭або‬

‭●‬ ‭допомагати інформувати решту населення, в тому числі і в усьому світі, про‬
‭«нову німецьку проблему», наприклад:‬

‭●‬ ‭Розклеїти оголошення в універмагах, або‬
‭●‬ ‭писати в пресу (шаблони доступні і їх можна переписати власноруч), при‬

‭необхідності особисто звертатися до преси, або‬
‭●‬ ‭публічно писати політикам та відвідувати їх особисто, або‬
‭●‬ ‭поширюйте надійні канали новин у Tiktok, Facebook, Whatsapp, Telegram, X‬

‭тощо.‬
‭●‬ ‭тощо.‬

‭або‬

‭●‬ ‭вичитувати відповіді судів (що також може допомогти у вирішенні власної‬
‭проблеми)‬

‭або‬

‭●‬ ‭Виправлення текстів, перекладених за допомогою deepl.com тощо.‬
‭_____________________________________________________________________‬
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‭Rechtskonsulenz‬
‭Zentrum für Kinder- und Menschenrechte‬

‭Ebendorferstr. 3, 39108 Magdeburg‬

‭Однак ми будемо раді, якщо ви візьмете участь у дослідженні, приділивши нам стільки‬
‭ж часу, скільки і ми вам,‬

‭●‬ ‭опитати інших батьків і записати лише найважливіші моменти (не збирати дані!),‬
‭щоб мати змогу допомогти, а також приділити час іншим на людському рівні,‬

‭або‬

‭●‬ ‭допомогти в інформуванні решти населення, також у всьому світі, про «нову‬
‭німецьку проблему», наприклад:‬

‭●‬ ‭Розклеїти оголошення в універмагах,‬
‭●‬ ‭Писати в пресу (шаблони доступні і їх можна переписати власноруч), при‬

‭необхідності особисто звертатися до преси,‬
‭●‬ ‭писати політикам і особисто відвідувати їх‬
‭●‬ ‭достовірні повідомлення поширюють канали в Tiktok, Facebook, Whatsapp,‬

‭Telegram, X тощо. -‬‭і т.д.‬

‭або‬

‭●‬ ‭Вичитувати відповіді судів (що також може допомогти у вирішенні власної‬
‭проблеми)‬

‭або‬

‭●‬ ‭Виправлення текстів, перекладених за допомогою deepl.com‬
‭_____________________________________________________________________‬
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‭Rechtskonsulenz‬
‭Zentrum für Kinder- und Menschenrechte‬

‭Ebendorferstr. 3, 39108 Magdeburg‬

‭Będziemy jednak zadowoleni, jeśli weźmiesz w nim udział z takim samym wymiernym‬
‭zaangażowaniem czasowym, jakie mamy dla Ciebie i dla niej,‬

‭●‬ ‭przeprowadzać wywiady z innymi rodzicami i zapisywać tylko najważniejsze punkty‬
‭(nie zbierać danych!), aby móc pomagać i poświęcać czas innym na poziomie‬
‭ludzkim,‬

‭lub‬

‭pomóc w edukowaniu reszty społeczeństwa, także na całym świecie, na temat „nowego‬
‭niemieckiego problemu”:‬

‭●‬ ‭wywieszać ogłoszenia w domach towarowych lub‬
‭●‬ ‭pisać do prasy (szablony są dostępne i można je przepisać osobiście), w razie‬

‭potrzeby udać się do prasy osobiście, lub‬
‭●‬ ‭pisać publicznie do polityków i odwiedzać ich osobiście, lub‬
‭●‬ ‭rozpowszechniać wiarygodne kanały informacyjne w Tiktok, Facebook, Whatsapp,‬

‭Telegram, X itp.‬
‭●‬ ‭itd.‬

‭lub‬

‭●‬ ‭Korekta odpowiedzi sądowych (co może również pomóc w rozwiązaniu własnego‬
‭problemu)‬

‭lub‬

‭●‬ ‭Korekta tekstów przetłumaczonych za pomocą deepl.com itp.‬
‭_____________________________________________________________________‬
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‭Rechtskonsulenz‬
‭Zentrum für Kinder- und Menschenrechte‬

‭Ebendorferstr. 3, 39108 Magdeburg‬

‭Rechtskonsilarische Berufung‬

‭Hiermit wird Herr / Frau                                                  zur rechtskonsilarischen Tätigkeit für:‬

‭unter folgenden Regeln berufen:‬

‭§ 1 - Die rechtskonsilarische Tätigkeit ist zur Geheimhaltung nach DSGVO und BDSG‬
‭verpflichtet.‬

‭§ 2 - Die rechtskonsilarische Tätigkeit hat den Zweck, wie nach‬‭§ 13 SGB X, Absatz 4‬‭(10.‬
‭Sozialgesetzbuch)‬‭geregelt ausgeführt, zur Unterstützung‬‭in Form eines Beistand (im‬
‭zuvorersten Sinne der verbleibenden Entwicklungschancen und Chancen zur Vermeidung‬
‭von ggf. weiteren psychischen / seelischen und körperlichen Verletzung,‬‭des betroffenen‬
‭Kindes‬‭):‬

‭●‬ ‭bei der Judikativen, Staatsanwaltschaft & bei den inter-/nationalen Gerichten,‬
‭●‬ ‭der kompletten Exekutiven, Legislativen,‬
‭●‬ ‭beim Jugendamt, dem Verfahrensbeistand, dem Verfahrensbeistand,‬
‭●‬ ‭bei Ämtern, den Anwälten,‬
‭●‬ ‭dem volljuristischen Rechtsbeistand,  dem Kinder-/ärzten,‬
‭●‬ ‭für eine Mediation, Presse aller Art (ohne Nennung von Namen!),‬
‭●‬ ‭dem Kindergarten, der Schule,‬
‭●‬ ‭ggf. Ärzte- und Anwaltskammer,‬

‭§ 4 - Die rechtskonsilarische Tätigkeit hat den Zweck, zu Gerichts-/Verhandlungen und‬
‭Besprechungen zu erscheinen und diese im Sinne der Kinder zu unterstützen,‬

‭a)‬ ‭nach -‬‭§ 12 FamFG,‬
‭b)‬ ‭nach -‬‭§ 13 SGB X‬‭Bevollmächtigte und Beistände‬

‭§ 5 - Alle Leistungen sind Pro Bono. Privat und echt Ehrenamtlich. Als Bürgerpflicht!‬

‭§ 6 - Die rechtskonsilarische Tätigkeit beinhaltet keine gegenseitige Verpflichtung.‬

‭§ 7 - Die rechtskonsilarische Tätigkeit beendet sich mit dem Ende der‬
‭Gerichtsverhandlungen oder der Beendigung durch den Rechtskonsilar oder‬
‭Hilfeannehmenden.‬

‭Ort / Datum‬

‭Erteilt durch‬ ‭Angenommen‬

‭………..…..….‬ ‭……….………‬
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